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W
arn

h
in
w
eis:
 

W
enn der W

are
 

D
übel und

 
S

ch
rauben beiliegen, sind sie au

sschließlich zu
r

 
A

nw
endung

 an
 

W
änden

 
au

s
 

m
assiven

 und einheitlichen
 M

aterialien
 

bestim
m

t, u
m

 
ein U

m
kippen zu

 
verhindern.

 
V

ergew
issern S

ie sich vo
r

 
dem
 

B
ohren, dass

 
sich
 

keine
 

G
as-, W

asser-, oder
 

S
trom

leitungen an der
 

B
ohrstelle befinden. Z

u
r

 
B

efestigung an
 

anderen W
änden

 
m

üssen
 

S
pezialdübel verw

endet
 

w
erden. E

rkundigen
 

S
ie

 
sich
 

im
 H

andel n
ach den

 
fü

r
 

die
 

jew
eilige

 
W

andbeschaffenheit geeigneten
 

S
chrauben

 und oder
 

D
übel.

 
F

ü
r

 
eine un

sachgem
äße M

ontage und d
adurch entstandene S

chäd
en

 

übernim
m

t der
 

H
ersteller

 
keine

 
H

aftung.
 

B
itte alle S

ch
rauben in

 
regelm

äßig
en

 
A

b
ständen

 überprüfen
 und nachziehen.

 
 

A
vertissem

en
t

 
:

 

S
i

 
des
 

chevilles
 

et
 

des
 

vis
 

sont
 

fou
rnies

 
avec l’article,

 
elles
 

sont ex
clusivem

ent destinées à être utilisées
 

sur
 

des
 

m
urs
 

en
 

m
atériaux

 m
assifs

 
et

 

hom
ogènes

 
pour
 

éviter
 

tout basculem
ent.
 

A
vant d

e percer, assurez-vous
 

qu’aucune conduite d
e

 
gaz, d

’eau
 o

u
 

d
’électricité n

e
 

se trouve à l’endroit
 

o
ù

 
vous
 

percez. P
our
 

la
 

fixation
 

sur
 

d’autres
 

m
u

rs, il
 

faut utiliser
 

des chevilles
 

spéciales. R
en

seignez-vous
 

en
 

m
agasin

 
sur
 

les
 

vis
 

et
 

les
 

chevilles
 

adaptées à chaque typ
e de
 

m
u

r. L
e

 
fabricant décline toute

 
responsabilité en cas

 
de

 
m

ontage in
correct et de

 
dom

m
ages
 

qui
 

en
 

résulteraient. V
euillez

 

vérifier
 

et
 

resserrer
 

toutes
 

les
 

vis à intervalles
 

réguliers.
 

 ! 
L

es m
eubles

 
contenant des

 
panneaux

 à base de bois
 

(panneaux
 

d
e

 
particules,

 
panneaux

 de
 

fib
res, contrep

laqué…
)

 
peuvent ém

ettre des
 

substances
 

polluantes
 

dans
 

l’air
 

intérieu
r. Il
 

est ainsi recom
m

andé, ap
rès

 
l’in

stallation
 du
 

m
euble

 
d

an
s

 
son

 logem
ent, d’aérer

 
fréquem

m
ent la

 

piece concernée p
endant au

 
m

oins
 

quatre
 

sem
aines

 
afin

 de
 

réduire
 

son exposition
 aux

 polluants
 

ém
is

 
par
 

le
 

m
euble

 

: 
C

e
 

lum
inaire est un produit de decoration. C

e
 

lum
inaire ne

 
convient pas

 
pour
 

l’eclairage prin
cipal d

’un
e piece de la

 
m

aison.
 

 
W

arn
in

g:
 

If
 

d
o

w
els

 
and
 

screw
s

 
are included

 
w

ith
 

the
 

product,
 

they
 are only intended

 
fo

r
 

u
se on

 
w

alls
 

m
ade o

f solid
 

and
 

un
ifo

rm
 

m
aterials

 
to prevent them

 

from
 

tipping over. B
efore d

rilling
, m

ake
 

sure that
 

there are n
o

 
gas,
 

w
ater
 

o
r

 
electricity pipes

 
at

 
th

e drilling site. S
pecial ancho

rs
 

m
ust be

 
used for

 

fastening
 

to oth
er

 
w

alls. A
sk

 in the
 

trade 1ort
 

he
 

screw
s

 
and
 

o
r

 
dow

els
 

suitable
 

1o
rt

 
he

 
respective w

all
 

condition.
 

T
he

 
m

anu
factu

rer
 

accepts
 

no
 

liability
 

for
 

im
p

roper
 

installation and
 

any
 

resulting dam
age.
 

P
lease check and retighten

 
all screw

s
 

at
 

regular
 

interv
als.
 

 
A

vverten
za:
 

S
e

 
con il prodotto

 
sono fo

rniti tasselli e viti, questi sono
 

destinati esclusivam
ente all’utilizzo

 
su

 
pareti realizzate

 
con
 

m
ateriali solidi ed

 unifo
rm

i,
  

per
 

evitare il
 

ribaltam
ento.

 
P

rim
a d

i
 

eseguire i fori assicu
rarsi che non ci

 
siano conduttu

re di
 

g
as, acqu

a o
 elettriche

 
vicino al

 
punto

 d
i

 
perforazione.

 

P
er

 
il

 
fissaggio ad

 
altre pareti è necessario utilizzare

 
tasselli

 
speciali. C

hiedere
 

al
 

prop
rio riv

en
ditore le viti e/o tasselli adatti al

 
tipo d

i
 

parete in
 

questione.
 

Il
 

produttore non si assum
e alcuna responsabilità in caso d

i
 

m
ontaggio im

prop
rio e die danni che ne derivano. C

ontrollare e serrare tutte
 

le
 

viti a
 

distanza
 

regolare.
 

 
O

strzeżen
ie:

 

Jeżeli do
 tow

aru dołączone są kołki i śruby, są one p
rzezn

aczone
 

w
yłącznie do

 
sto

so
w

ania n
a

 
ścianach

 
w

ykonanych z solidnych i jednolitych
 

m
ateriałó

w
, aby
 

zapobiec p
rzew

róceniu. P
rzed
 

ro
zpoczęciem

 
w

iercenia należy u
pew

n
ić

 
się,
 

że w
 m

iejscu
 

w
iercenia

 
n

ie
 

są ułożone
 

rury
 gazo

w
e,

 

w
odociągow

e lub przew
ody elektryczne. D

o m
oco

w
ania do innych

 ścian
 należy

 
sto

so
w

ać kołki specjaln
e. O

 śruby
 

lub
 

kołki odpow
iednie dla

 

konstrukcji danej
 

ściany
 

należy pytać w
 sklepach

 
specjalistycznych. P

roducent nie
 

ponosi odpow
iedzialności za niep

raw
idłow

y
 m

ontaż i w
ynikłe z 

tego ty
tułu
 

szkody.
 

W
szystkie śruby

 
należy regularnie spraw

dzać i
 

dokręcać.
 

 
A

d
verten

cia:
 

E
n

 
el

 
caso

 d
e

 
incluirse taco

s y tornillos
 

con la
 

m
ercancía, estos

 
están p

revistos
 

únicam
ente p

ara
 

su
 u

so
 en paredes

 
m

acizas y hom
ogéneas a fin

 
de

 

evitar
 

un posible vuelco.
 

A
ntes
 

de talad
rar, asegúrese de que por

 
el

 
punto d

e
 

perforación no pasan
 tuberías

 
de

 
gas o agu

a o cables
 

eléctrico
s.

 
P

ara la
 

fijación
 en otro tipo de paredes

 
deben utilizarse

 
tacos

 
especiales. P

regunte
 

en
 

la tienda por
 

lo
s

 
to

rnillos o tacos
 

adecu
ados
 

para las
 

características
 

d
e

 

la
 

pared
 en
 

cuestión. E
l

 
fabricante

 
no asu

m
e ninguna responsabilidad por

 
un

 
m

ontaje inco
rrecto

 ni po
r

 
lo

s
 

daño
s

 
resu

ltantes
 

del
 

m
ism

o. C
om

pruebe
 

todos
 

lo
s

 
tornillo

s
 

en
 

in
terv

alos
 

regulares
 

y
 

ap
riételos.

 
 

V
ýstražn

é u
p

ozorn
ěn

í:
 

P
okud

 
jsou k výrobku přiloženy hm

oždinky a šrouby, jsou u
rčeny výh

radně
 

pro
 

použití do
 

stěn
 

zhotovených
 z m

asivních a hom
ogenních

 
m

ateriálů,
 

a to za
 

účelem
 

zajištění proti p
řev

rácení. P
řed v

rtáním
 

se ujistěte, že
 se v m

ístě v
rtání nen

achází veden
í plynu, vody neb

o elektřiny.
 

P
ro

 připevnění k 
jiným

 
stěnám

 
je

 
nutné použít

 
speciální

 
hm

oždinky. Inform
ujte
 

se v obchodě o hm
oždinkách a/nebo

 
šroubech vhodných p

ro p
říslušnou strukturu

 

stěny.
 

V
ýrobce nenese odpovědnost za

 
nesprávnou m

ontáž a
 

za
 

škody jí
 

způsobené.
 

V
šechn

y
 

šrouby
 

p
ravidelně kontrolujte a

 
dotahujte.

 
 

In
form

ácia
 o

 
n

eb
ezp

ečen
stve:

 

A
k

 
sú k tovaru

 
priložené príchytky a sk

rutky, sú určené výlučne na použite na
 

sten
ách z m

asívnych
 

a jednotných
 m

ateriálov, aby
 sa zabránilo

 

p
rev

ráteniu.
 

P
red v

ŕtaním
 

sa
 

uistite, že
 

sa na v
ŕtano

m
 

m
ieste nenachádzajú žiadne plynové, vodovodné alebo elektrické vedenia. N

a upevnenie na
 

iných
 

stenách m
u

sia byť
 

použité
 

špeciálne príchytky.
 

S
pýtajte

 
sa v predajni n

a
 

skrutky
 a/alebo p

ríchytky
 vhodné pre

 
p

ríslu
šný typ

 
steny.

 
V

ýrobca
 

nep
reberá ručenie za nesprávnu

 
m

ontáž a
 

tý
m

 
vzniknuté

 
škody.

 
V

šetky skrutky v
 

pravidelných
 intervaloch

 kontrolujte a
 

dotiahnite.
 

 
F

igyelm
eztetés:

 

A
m

ennyiben
 a term

ék
 

cso
m

agolása tipliket és
 

csavarokat is
 

tartalm
az, azok

 kizárólag
 m

asszív
, egységes

 
anyagból

 
készült

 
falakon

 használhatók, a
 

felbo
rulás

 
m

egakadályozásának céljából. A
 fúrás

 
előtt bizonyosodjon  

m
eg

 
arról, hogy a fú

rás
 

helyén
 n

em
 

található gáz-, víz- v
ag

y
 

elek
trom

o
s

 

vezeték.
 

E
gyéb

 
falak

ra tö
rténő

 
rögzítésh

ez
 

speciális
 

tiplik
 

szükségesek
.

 
A

z
 

egyes
 

faltípusokkal használható
 m

eg
felelő csavarokkal és/vayg tiplikkel

 

kapcsolatos
 

inform
ációkért kérjük, fo

rduljon
 

fo
rgalm

azójához. A
 n

em
 szakszerű

 szerelésért és
 

az
 

abból keletkező
 

károkért a gyártót
 

sem
m

ilyen
 

felelő
sség

 nem
 

terheli. M
inden csavart

 
ellenőrizzen

 és rögzítsen
 

rendszeresen.
 

 
П

р
едуп

р
еди

тел
н

о ук
азан

и
е:

 

А
ко в оком

п
лектовката н

а
 

доставката
 

н
а

 
стоката са

 
вклю

ч
ен

и
 

дю
бели

 и
 ви

н
тове,

 
те са

 
п

р
ед

н
азн

ачен
и

 
ед

и
н

ствен
о

 
за уп

отреб
а въ

рху
 

стен
и

 

от м
аси

вн
и

 и
 ед

н
ородн

и
 

м
атери

али
,

 
за

 
да

 
се

 
п

редо
тврати

 
п

реобръ
щ

ан
е.

 
П

ред
и

 
п

р
оби

ван
е се
 

уверете, че
 

н
а

 
м

ясто
то

 н
а

 
п

р
оби

ван
е н

ям
а

 

тръби
 

за газ,
 

за
 

во
да

 
и

ли
 

елек
три

чески
 

п
рово

дн
и

ц
и

. За закреп
ван

е къ
м

 
други

 
стен

и
 

тряб
ва

 
да се

 
и

зп
олзват

 
сп

ец
и

алн
и

 
дю

бели
.

 

И
н

ф
орм

и
рай

те се в тъ
рговската

 
м

реж
а

 
отн

осн
о

 п
одхо

дящ
и

те ви
н

тове
 

и
/и

ли
 

дю
бели

 
за

 
съ

о
тветн

ата кон
струкц

и
я

 
н

а
 

стен
ата.
 

П
рои

зводи
телят

 
н

е
 

п
о

ем
а отговорн

ост
 

за
 

н
еп

рави
лен
 

м
он

таж
 и

 въ
зн

и
кн

али
 

в резу
лтат
 

н
а

 
това щ

ети
. М

оля,
 

п
ро

вер
явай

те и
 затягай

те
 

вси
чки
 

ви
н

тове
 

н
а редовн

и
 

и
н

тервали
.
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U
yarı:

 

Ü
rün

 paketinde dübel ve v
id

a

 

varsa, bunlar

 

dev
rilm

eyi önlem
ek am

acıyla, sadece m
asif

 

v
e

 

yekpare m
alzem

elerd
en

 

im
al edilm

iş

 

duvarlardaki

 

kullanım

 

için öngörülm
üştür. M

atkapla

 

delik açm
adan

 önce delm
e noktasında g

az, su
 veya

 

elektrik
 hatlarının

 olm
adığından em

in olun. Ü
rünü

 

başka duvarlara

 

sabitlem
ek için

 özel dübeller

 

kullanılm
alıdır. P

iyasadaki

 

satıcılardan
 ilgili duvarın özelliğine uygun

 vidalar

 

v
e

 

dübeller

 

hakkında

 

bilgi

 

alın. U
sulüne

 

aykırı bir

 

m
ontaj ve

 

bu nedenle oluşm
uş

 

hasarlar

 için ü
retici

 

so
rum

luluk alm
am

aktadır.

 

L
ütfen

 

tüm

 

vidaları düzenli aralıklarla

 

kontrol edip tekrar

 

sıkın.

 
 

A
d

vertên
cia:

 

C
aso o produto venha

 

com

 

buchas e parafusos

 

incluídos, o
s

 

m
esm

os são
 exclu

sivam
ente destinad

os à fixação
 em

 

paredes

 

d
e

 

m
ateriais

 

sólidos e 
uniform

es, para

 

evitar

 

que o produto tom
be. A

ntes

 

de

 

iniciar a perfu
ração, certifiqu

e-se de q
ue n

ão ex
istem

 

canalizações

 

de gás,

 

água ou

 

fios

 

elétricos a passar

 

no

 

local dos

 

furo
s. P

ara a fixação
 noutro tipo de paredes, têm

 

de

 

ser

 

utilizadas

 

buchas

 

especiais. In
form

e-se

 

junto
 d

e

 

u
m

 co
m

erciante especializado

 

sobre o
s

 

parafusos e buchas a utilizar

 

na

 

parede

 

específica. O
 fab

ricante não

 

assum
e qualquer

 

responsabilidade n
o

 

caso

 

d
e

 

um
a

 

m
ontagem

 

inadequada e

 

qualquer

 

dano

 

daí

 

resultante.

 

V
erifique

 

e

 

volte

 

a

 

apertar

 

todos

 

o
s

 

parafuso
s

 

regularm
ente.

 
 

O
p

ozorilo:

 

če

 

so

 

blagu p
riloženi zidni vložki in vijaki,

 

so

 

ti

 

nam
enjeni izklju

čno
 za

 

uporabo

 

n
a

 

stenah iz

 

m
asivnih in

 

enotnih m
aterialov, da

 

se prep
reči

 

p
rev

rnitev. P
red v

rtanjem

 

se

 

prepričajte, da n
a

 

m
estu

 

v
rtanja ni plin

skih, vodnih
 ali električnih

 n
apeljav. Z

a

 

p
ritrditev

 na

 

druge

 

stene je

 

treba

 

uporabljati po
sebne zidne vložke.

 

P
ozanim

ajte se v

 

trgovini o vijakih 

in/ali zidnih vložkih, prim
ernih

 za posam
ezno sestavo stene.

 

P
roizvajalec n

e

 

p
revzem

a jam
stva za

 

nepravilno m
ontažo

 in zaradi tega nastalo škodo.

 

V
se

 

vijake

 

redno

 

p
reverjajte in

 

naknadno

 

p
rivijajte.

 
 

W
aarsch

u
w

in
g

:

 

In
dien

 

er

 

bij het product pluggen en

 

schroeven

 

zijn m
eegeleverd, zijn

 

deze uitsluitend

 

bestem
d

 

o
m

 

in

 

m
uren

 van

 

m
assieve

 

en hom
ogene

 

m
aterialen

 

te

 

gebruiken o
m

 

te

 

voorkom
en

 dat het

 

product kantelt. C
ontroleer

 

voordat u begint of er

 

geen gas-, w
ater- o

f

 

elektriciteitsleidingen
 lopen

 

w
aar

 

u 

   
   

gaat boren
.

 

V
oo

r

 

de bevestiging aan andere

 

soorten

 

m
u

ren

 

m
oeten

 

speciale

 

pluggen
 w

o
rden

 gebruikt.

 

Info
rm

eer

 

in de

 

w
ink

el

 

w
elk

e

 

schroev
en

 en/o
f

 

pluggen geschikt zijn vo
o

r

 

de

 

desbetreffende m
uur.

 

D
e

 

fabrikant is

 

niet

 

aansp
rakelijk voor

 

een
 onjuiste m

ontage en

 

d
e

 

daardoor

 

ontstane

 

schade.

 

C
ontroleer

 

regelm
atig

 o
f

 

alle

 

schroeven nog goed vastzitten en

 

d
raai ze

 

zo nodig
 vast.

 
 

U
p

ozoravaju
ća

 

n
a

p
om

en
a:

 

A
ko

 

su uz

 

robu

 

p
riloženi tiplovi i

 

zavrtnji, isti su n
am

enjeni isključivo za

 

prim
enu

 

n
a

 

zidovim
a od

 

kom
p

aktnih
 i hom

ogenih
 m

aterijala, kako bi

 

se

 

sprečilo
 p

rev
rtanje. P

re bu
šenja

 

se uverite da

 

se

 

na

 

m
estu bušenja n

e nalaze vodovi za

 

g
as, vodu ili

 

struju.

 

Z
a

 

fik
siran

je n
a drug

ačijim

 

zidovim
a

 

m
oraju da

 

se upotrebe specijalni tiplovi. R
aspitajte se u trgovini o zavrtnjim

a

 

i/ili tiplovim
a k

oji

 

su

 

adekvatni za

 

dotičnu
 tekstu

ru zida.

 

P
roizvođač

 

n
e

 

preuzim
a nikakvu odgovo

rnost za

 

nestručnu

 

m
ontažu i štete koje

 su

 

n
astale n

a taj

 

način.

 

S
ve zavrtnje kontrolišite i dotežite u redovnim

 

intervalim
a.

 
 

In
d

ica
ție

 

d
e

 

avertizare:

 

D
acă produsu

l este livrat îm
p

reună cu

 

șurubu
ri și dibluri, acestea

 

sunt destinate exclusiv
 utilizării p

e

 

pereții construiți din
 m

ateriale m
asiv

e și 
uniform

e, pentru
 a

 

p
reveni

 

răsturnarea

 

produsului.

 

Înainte d
e a realiza gău

rile,

 

asigu
rați-vă că

 

nu
 există conducte d

e

 

gaz, apă

 

sau
 electricitate în

 

locul pe

 

care do
riți să-l găuriți.

 

P
entru

 prinderea pe

 

alte tipuri de

 

pereți, trebuie

 

să utilizați dib
luri

 

speciale.

 

Interesați-vă la

 

m
agazinul

 

specializat,

 

pentru

 

a găsi șuruburile și/sau diblurile

 

potrivite p
entru

 peretele dv
s. P

roducăto
rul nu

 este

 

responsabil, în

 

cazul un
ui m

ontaj necorespunzăto
r

 

pentru

 

daunele

 

rezultate.

 

V
ă rugăm

 

să verificați toate șu
ruburile la

 

intervale regulate

 

și să le

 

strângeți.

 
 

U
p

ozo
ren

je:

 

A
ko

 

su uz proizvod priložene tiple i vijci, oni su nam
ijenjeni isključivo za

 

korištenje na zidovim
a od

 

čv
rstih

 i jednoličnih

 

m
aterijala kako

 

bi

 

se

 

spriječilo p
rev

rtanje. P
rije bušenja p

rovjerite d
a

 

na

 

m
jestu

 bušenja nem
a

 

električnih
 vodova, plinskih

 ili vodovodnih
 cijevi. Z

a

 

p
ričv

ršćivanje n
a

 

ostale zidove potrebno je ko
ristiti posebne tip

le. P
rilikom

 

kupnje

 

raspitajte

 

se

 

kod

 

svog prodavača o vijcim
a i tiplam

a koji

 

su

 

p
rikladni za

 odgovarajuću zidnu strukturu. P
roizvođač ne odgovara za

 

štete n
astale uslijed nep

raviln
e m

ontaže.

 

S
ve vijke potrebno

 je

 

redovito
 p

rovjeravati i

 

zategnuti.

 
 

V
arn

in
g

:

 

O
m

 

plugg och

 

skruvar

 

följer

 

m
ed produkten

 

är

 

d
e

 

endast av
sedda

 

för  

väggar

 

av

 

m
assivt och

 enhetligt

 

m
aterial

 

fö
r

 

att

 

förhindra att produkten vippar.

 

F
örsäk

ra dig o
m

 

att

 

inga gas-, vatten- eller

 

elledningar

 

befinner

 

sig p
å

 

platsen

 

som

 

du

 

ska bo
rra

 

innan du bö
rjar.

 

F
ör

 

fastsättning
 i väggen

 

m
åste

 

sp
ecialplugg användas.

 

In
form

era dig

 

i en butik
 o

m

 

vilka skruvar

 

och plugg

 

som

 

passar

 

till v
ilken

 vägg.

 

F
ö

r

 

en

 

felaktig

 

m
ontering

 

och

 

skador

 

som

 

uppstår

 

p
å

 

grund av

 

detta tar

 

tillverkaren inget ansv
ar. K

ontrollera och dra

 

åt

 

alla

 

sk
ruvar

 

m
ed

 

jäm
na

 

m
ellanrum

.

 
 

П
р

едуп
р

еж
ден

и
е:

 

Е
сли

 

и
зд

ели
е п

оставляется

 

вм
есте с дю

белям
и

 и
 ш

уруп
ам

и
, он

и  

п
ред

н
азн

ач
ен

ы

 

и
склю

ч
и

тельн
о

 

д
ля

 

и
сп

ользован
и

я

 

н
а

 

стен
ах

 

и
з

 м
он

о
ли

тн
ы

х
 и

 одн
ородн

ы
х

 

м
атери

алов, ч
то

бы

 

п
редотврати

ть возм
о

ж
н

ое о
бруш

ен
и

е.

 

П
еред

 

н
ач

ало
м

 

сверлен
и

я

 

убеди
тесь,

 

что

 

н
а

 

м
есте

 

свер
лен

и
я

 

н
ет

 

газоп
ровод

а, водоп
ровод

а и
ли

 

электроп
роводки

. Д
ля

 

креп
лен

и
я к други

м

 

стен
ам

 

н
еобх

оди
м

о

 

и
сп

о
льзовать

 

сп
ец

и
альн

ы
е

 

д
ю

б
ели

.

 

У
зн

ай
те у п

ро
давц

а, каки
е ш

уруп
ы

 

и
ли

 

д
ю

бели

 

п
о

дходят

 

д
ля

 

соо
тветству

ю
щ

ей

 

структур
ы

 

стен
ы

. П
рои

звод
и

тель

 

н
е

 

н
есет

 

о
тветствен

н
ости

 

за

 

н
еп

рави
льн

ы
й

 

м
он

таж

 

и

 

вы
зван

н
ы

й

 

и
м

 

ущ
ерб.

 

Р
егулярн

о п
роверяй

те и

 

п
од

тяги
вай

те все

 

ш
уруп

ы
.

 
 

П
оп

ер
ед

ж
ен

н
я

:

 

Я
кщ

о
 до

 

ви
робу

 

додаю
ться

 

дю
б

елі та

 

гви
н

ти
, вон

и

 

п
ри

зн
ач

ен
і ви

клю
ч

н
о

 

д
ля

 

ви
кор

и
стан

н
я

 

н
а

 

стін
ах

 з ц
ільн

и
х й

 о
дн

орід
н

и
х

 

м
атеріалів,

 

щ
об

 

н
е

 

до
п

усти
ти

 

п
ереки

дан
н

я.. П
еред

 

сверд
лін

н
ям

 п
ер

екон
ай

теся, щ
о

 н
а

 

м
ісц

і

 

сверд
лін

н
я

 

н
ем

ає

 

лін
ій

 газо-, во
доп

остачан
н

я

 

чи

 

електроп
роводки

.

 

Д
ля

 

кріп
лен

н
я

 

до

 

ін
ш

и
х

 стін

 

н
еобхідн

о
 ви

кори
стовувати

 

сп
ец

іальн
і

 

дю
белі.

 

З
ап

и
тай

те

 

п
род

авц
я,

 

які гви
н

ти

 

та/або

 

д
ю

б
елі п

ідходять д
ля

 

стін
и

 з від
п

овід
н

ою

 

структурою
. В

и
роб

н
и

к н
е

 

н
есе відп

овідальн
ості за

 

н
еп

рави
льн

и
й

 

м
он

таж

 

та зби
тки

, щ
о

 

ви
н

и
кли

 

вн
аслідок

 

ц
ього. П

еревіряй
те

 

та п
ідтягуй

те

 

всі гви
н

ти

 ч
ерез

 

регулярн
і п

ро
м

іж
ки

 

ч
асу

.

 
 

Įsp
ėjim

as:

 

jei

 

p
rie p

rekės

 

p
ridėtos

 

m
ūrvinės

 

ir

 

varžtai, jie

 

skirti naudoti tik ant

 

sienų, p
agam

in
tų

 iš

 

tvirtų

 

ir

 

vienodų

 

m
edžiagų, kad

 būtų
 galim

a išvengti

 

apvirtim
o.

 

P
rieš

 

g
ręždam

i įsitinkite, kad g
ręžiam

oje vietoje nėra dujotiekio, vand
entiek

io
 ar elektro

s

 

linijų.

 

T
virtinant p

rie kito

 

tipo sienų

 

reikia

 

naudoti

 

specialias

 

m
ūrvines.

 

T
eiraukitės

 

pardavėjo atitinkam
ai sienos

 

konstrukcijai

 

tinkam
ų v

aržtų
 ir (arb

a)

 

m
ūrvinių.

 

G
am

intojas

 

nep
risiim

a

 

atsakom
ybės

 

d
ėl

 

netinkam
o m

ontavim
o ir dėl to atsiradu

sios

 

žalo
s.

 

V
isus

 

varžtu
s

 

regu
liariai tik

rinkite ir p
riveržkite.

 
 

B
rīd

in
āju

m
s:

 

Ja

 

precei ir

 

pievienoti dībeļi un

 

sk
rūves,

 

p
rece ir

 

p
aredzēta izm

antošanai

 

tikai

 

uz

 

sienām
, kas

 

izg
atavotas

 

n
o

 

cietiem

 

un
 viendabīgiem

 

m
ateriāliem

,

 

lai

 

novērstu apgāšano
s.

 

P
irm

s

 

u
rb

šanas

 

pārliecinieties, ka

 

urbšanas

 

vietā nav gāzes, ūd
en

s

 

vai elek
tropārvades

 

līniju. L
ai

 

piestiprinātu p
ie

 

citām

 

sienām
, jāizm

anto

 

speciāli dībeļi. Jautājiet savam

 

izplatītājam

 

par sk
rūvēm

 

un/vai d
ībeļiem

, k
as

 

ir

 

piem
ēroti

 

attiecīgajai sienas

 

konstrukcijai.

 

R
ažotājs

 

neuzņem
as

 

atbildību

 

par

 

n
epareizu m

ontāžu un no

 

tās

 

sekojošajiem

 

bojāju
m

iem
. L

ūd
zu,

 

regu
lāri pārb

audiet un

 

pievelciet visas

 

sk
rūves.

 
 

H
oia

tu
s!

 

K
ui

 

tootele on kaasa pandud tüüblid
 ja

 

kruvid, on need m
õeldud kasutam

iseks

 

ük
snes

 

m
assiiv

sest

 

ja ü
htsest

 

m
aterjalist seintel, vältim

aks

 üm
berkukkum

ist. V
eenduge

 

enne puurim
ist,

 

et puurim
iskohas

 

ei oleks

 

gaasi- või veeto
rusid

 

ega elektriju
htm

eid
.

 

S
eintele kinn

itam
iseks

 

tuleb

 

kasutada

 

spetsiaalseid tüübleid. U
urige

 

kaubandusvõrgu
st,

 

m
illised k

ruvid

 

ja/või

 

tüüblid
 konk

reetse

 

seina jaoks

 

sobivad.

 

T
ootja ei

 

võta endale

 

m
ittenõuetekohasest paigaldam

isest tingitud kahjude eest

 

m
ingit vastutu

st.

 

K
ontrollige

 

ja järelpingutage kõiki kruvisid

 

regulaarselt.

 

 


	Strona 1
	Strona 2
	Strona 3
	Strona 4
	Strona 5
	Strona 6
	Strona 7
	Strona 8
	Strona 9
	Strona 10
	Strona 11

